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A G Y A R K ü ÉM 
B é c s b ő l , P é n t e k e n , M á r t z i u s' 3 - d i k á n , 1820. 

F r a n t z i a O r s z á g . 
A' Gazet te- de - F r a n c é , melly mos

tanság meg nem szűnt Fö Minister Deca
zes ellen nagyon heveskedni , Febr. 18-
dikán estvéli 11 órakor ily U t o l i r á s t ra
gasztott azon napi leveléhez : ,,Bizonyos
n a k látszik lenni , hogy Gróf D e c a z e s 
„nem Minister többé. Arról való* jelen
t é s é t , hogy a' Ministerségröl le akar 
„mondani, ma] reggel a' Királyhoz kül-
„dötte, és a' Király az ö lemondását el
fogadta. Gróf D e c a z e s ma estve n a . 
„gyon roszszúl kezdte érezni magát." 

Ezen J o u r n a l eltalálta a' dolgot* 
Febr. 20-dikán néhány Rendelést adott-ki 
a Kirá ly , mellyek könzül az első itt kö
vetkezik egészszen: — „Lajos , Isten* ke
gyelméből Frantzia Ország' és Navarra* 
Királya, köszöntünk mindeneke t , a3 kik 
ezt látják." Minthogy mi Gróf D e c a z e s 
tránt az ö szolgálataival, buzgóságával: 
és hűségével, V erántunk és, famíliánk 
eránt minden, alkalmatossággal kimutatott 
hajlandóságával való megelégedésünknek 
bizonyságát akarjuk adn i , rendeltük és 
rendeljük, a' mi következik: 1. Czik, Gr. 
U e c a z á s j . Frantzia Pair és Státusminis-
ter, Herczeggé neveztetik, oly feltétellel, 
k°gy az azzal öszszeköttetve lévő minden 
méltósággal és elsöségi jusokkal > ö és az 
ö maradékai , az első szülöttségi , íiú 

egyenes lineában való követkeaés 
szerént él jenek, oly feltétel alatt , hogy 
^HZ Ország' törvényeinek 's név s^erént 
* mi xöi f i -ben Aug. 1 9 - d i k é n kiadatott 

Rendelésünknek eleget tegyen. Költ' Feb
ruárius 20 - dikán 's t. —• L a j o s . . 

Egy más Rendelése által 1 Herczeg 
R i c h e l i e u Frantzia Páir és Státusmi-
nister, Gróf D e c a z e s ' hellyébe Fő Mi-
Jiisterré 's a' Ministeri Tanács ' Elölülőjévé 
neveztetett. — Hanem, minthogy Gróf 
Decazes egyszersmind belső dolgokra ügye
lő Minister. is vol t , tehát foglalatosságai^ 
nak ezen részét,- a' Belső Ministerséget,.. 
az eddig volt Igasság-Al-minis terénel í 
Gróf S i m e o n n a k adta a' Király. Nem
soká e zen változásoknak Febr. 21 - dikén* 
lett kihirdetése Után még azon napon azt 
a', jelentést tette a' Moiiiteur, hogy Her
czeg D e c a z e s mint' Nagy;-követ- az? 
Anglus Udvarhoz rendeltetett . 

A'Részrehajlás* lelke (így fejezi-ki ma
gát egy Párisi tudósító) ú g y elhatalmasodott 
a' Princz' B o r r y meggyilkoltatása.miatt 
Par isban, hogy a'sokduellálásnak > 's 'egyéb 
verekedéseknek megakadályoztatha'tására,-
duplázni kellett,' a' strázsa csoportókat: —• 
Azon Prefektusok, a' k k engedelemmel 
Parisban tartózkodtak , parancsolatot kap
tak, hogy Departamentjeikbe haladék né l 
kül viszsza térjenek. Hasonló parancso
latot vettek a 'Hadi Ministertöl két Pairek, 
Gróf Mathieu és Marquis: Dep.ange, mind ' 
let t ; n Osztályos Generálisok , hogy- a* 
magok Kommandánsi he l lyékre , az első 
Lyon)';) . e' pedig Nismesbe, vegyék út
jukat. 



A' Párisi heves Liberális írók annak . 
megmutatásán-kezdvén iparkodni, hogy 
a' L o u v e l ' gyilkosságát nem lehet a' 
nyomtatási szabadságnak tulajdonítani , 
minthogy ő m é g csak olvasni se tud — a' 
heves Royalisták az ellenkezőnek meg
mutatásán iparkodnak hasonló tűzzel. — 
A' Quotidieime erössiti , hogy a' Politziai 
Biztosok'a' L o u v e Y szállásán visgálódáso-
kat tettek, 's egy irást találtak ott, melyben 
mind azok a' dolgok feljegyeztetve vágy
nak summásan, a' miket ö két v a g y há-
xom esztendők alatt a' revolútziós Írások
ban a' Királyi família ellen talált, melly 
áz ö tulajdon kezeirása lévén , tehát irni 
is tud , nem csak olvasni. — A' Gazette-
de -F rancé pedig a' Minervából, a' Con-
sütutzionelbül 's több ilyenekből külömb-
külömb lázzasztó czikkelyeket hordván-fel 
i ly jegyzéseket vetett utánna. „Mind ezek, 
így fognak szollani Liberálisaink, nem 
mutatják azt , hogy a 'gyi lkosnak valaki 
tanácslotta volna , hogy öljön , hogy va
laki az öldöklésre tört adott volna a' ke
zébe , vagy hogy néki valaki jutalmat 
igér t volna , ha gyilkol. Mi így felelünk : 
Hát nem elég v<?lt-é, ha' tört nem adtatok 
is kezébe , az ö akaratját a" gyilkosságra 
elkészíteni, elhatározni ? Nem ti prédikál
tátok - é .néki a* ti Fejedelemségről való 
Dogmáitokban, h o g y a' Királyok, a' Ne
mesek, és a' Papok nem tartoznak a 'nem
zethez ? Igaz; hogy nem mondtátok, hogy 
fegyvert fogjon, hogy eröszakot t e g y e n , 
hogy mindent felforgasson, a' mi ellene 
á l l , hogy az oltárokat és thromisohat fel-
fordittsa: de mondtátok azt, hogy az Ol
tároknak és thronusoknak megsérthetet-
lensége semmiség; h o g y a' Királyi Dy-
nastia a Revoíútziótól maradott öröksé
gekkel el lenkezik, h o g y az Országlószé-
hek magoknak semmi just nem formáihat-
aak", hogy ti az Erössebbségnek jussán 

kívül semmi egyéb just nem esmértek Vt. 
Igy hát megtanulhatjátok, hogy ezen utol-
sóhoz tartozik a 'gyilkoló törnek jusa is." 

Annak megmutatására , hogy Lou. 
v e i n e k részes társai voltak, ezt hozza-
fel a' Jou rna l -des - debats : — „A' Királyi 
Fö Prokurátornál Bellártnál oly felfede
zést tett valaki , hogy egy útas, a' ki postáa 
folytatta útját Brüszszel felé , R i b e. 
c o u r t b a n , Noybn és Compiegne között 
éppen azon é j je l , a' mellyen Herczeg 
B e r r y keresztül döfetett, a' .Princznek 
meggyilkoltatásáról beszélt. 

Már meghatározva kitanulták a' Hadi 
Cancellaria' lajstromaiból, kogy L o u v e l , 
Versaliában 1 7 ^ 3 - b a n Okt. 7 - dikén szü-
lettetvén, mint C o n s c r i p t u s , az ágyú
zok' tábori szekereinél szolgált, a hon
nét 1 9ó6 - ban elbocsáttatott. — Felese'g-
telen ember. Szoros barátságban élt va
lami gyümölcsáruló aszszonyszeméllyek 
Ezt is elfogták. Egy más L o u v e l , ki
nek a' gyilkos Louveilel semmi rokonsági 
öszszecsatoltatása nincsen, az Országló-: 
székhez folyamodott , nogy ezen béllye-
ges név hellyett az annya famíliája ne
vét vehesse - fel, a' ki L a - P l a n c h * 
születés, 

A' Monitörben egy czikkely tatálta-
t ik , a' melyben következő módon ma
gyaráztatik a z , h o g y L o u v e i n e k ré
szesei vo lnának : — „Megújítva erősítik, 
hogy a' IV-dik H e n r i k ' unokájának let
tek volna részes társai, - mi ezt meg 1 1 

hiszszük, a' nélkül, hogy magunkat roegj 
csalattatni engednők. Mert van ám enn 
egy sokkalta veszedelmesebb részesség-, 
ez a' veszedelmes Tudományok része3 

sége. Ti nem régen a' Sand' baromi cse" 
kedetét is magasztaltátok, mint a ' 1 
a' vilásc' bámulására méltó volna, 
sírjatok! sírjatok.! nem ezen u ; u 1

 t-
ezér t , 's nem a K. Familíájért, m e r t 



erre nem vagytok méltók. Hanem sirja-
tok magatokért , gyermekei tekér t , és ha
zátokért. 

Arról mit feljehb az ezen gyilkosság 
miatt a 'két részrehajlás' tagjai között min
den nap folyó czivakodásokról, duellálá-
sokról, 's egyéb verekedésekről említet
tünk, az újabb'levelek is 'erössit ik, oly 
megjegyzéssel, hogy ezen felmérgesedés 
a' most valóságos szolgálatban lévő és a' 
félfizetésre tétetett régi tisztek közt már 
csak nem a' - legfelsőbb grádicsra lépett. 
Febr. 16 -d ikán estvéli 1 0 órakor, a' Pa-
lais-Roy albán lévő Lemblin' kávéházába, a 
hol nagyobbadon ezen fél penzióra téte
tett tisztek szoktak tar tózkodni , a' Király' 
belső testörzöji közzül valami húszan -'s 
néhányan berohanván, az ott találtató-
Liberális Ujsagleveleket, a' Constitutzió-
nelt,* az Indepóndenst 's a' több ilyeneket 
öszsze tépték, az ott lévő fél zsoldos tisz
tek ellen mocskolódásokra fokadtak 's őket 
egyéb jobbaknak varasáig , pálczáikkal 
fenyegették. Rútul bántak kivált egy ré
gi Obersterrél,. *s"még a' :Kíivetek' kama
rájának C o r e e 11 e s nevü Liberális tagjá
val is, kit gyanithatóképpen katonának tar
tottak, minthogy Légionárius tiszti kereszt
je van. Hogy verekedésre nem került 
köztök a' dolog csak annak köszönik, hogy 
nemzeti strázsácsoport érkezvén oda, a' 
lármának véget vetet t , 's a 'kávéház be
záratott- — A z , kiről-irtuk' , hogy Mi-
c h a u d nevü Majort, hasonló szinü-do
logért, duellálás közben ú g y szíven lőt
te, hogy többet egygyet se' szollott,- Ober. 
ter Gróf d' Eccpiiville; az apja Frantzia 
Pair. Egy igen tisztességes famíliának 
e Sygyet lenegy fia is ily szinü tárgyért 
h m ; duellálás' áldozatja. 

A" Cassatorium' Forumnak egy köve
tsége Febr. 16 -d ikán a' Királynál bánkó
dó udvarláson, lévén , annak S e g u i e r 

nevü első Elölülője ily nevezetes beszé
det intézett ö .Felségéhez: „Király! Mi
dőn azt mondjuk Felségednek, hogy mi 
Frantziák és atyák vagyunk , annyi, mint--
ha azt .kimagyaráznék, hogy az a' csa
p á s , melly a' Felséged"' Királyi szívét ér-' 
t e , a' mi belső részeinkre is behatott. De 
m i , a nélkül, hogy panaszolkodással 's 
könyv'hullatással töltenök az időt, inkább 
az igasságnak kibeszéllésére fordítjuk azt. 
Igaz .az , Fels. Királyi hogy a' B o u r b o n 
ház ellen félbeszakadás nélkül való ősz-? 
szeesküvés áll fenn, és hogy még a* kö
zönséges rémültségnek közepette is bar-
harusokhoz illő örvendezés nyilatkoztat-
tá-ki magát. Hát ezen kiontatott tiszta vé r 
annak szomjúzását még jobban felgerjesz-
tette-é? Király, . 'Vigyázzon Felséged ma
g á r a , vigyázzon minden körülette lévők
re r mi Felségedét azon társaság'; nevében 
kérjük, mellyet a' jelenlévő dolgok kese
r í tenek, a' jövendők pedig rettegtetnek. 
Méltóztasson Felséged soha le riem venni 
szemeit azon famíliái törzsökről', a' melly 
nékünk ily becses *s Frantzia Ország és. 
Európa' csendességének fenntartatására ily 
nagyon szükséges, 's a' £."— Ezen S e-
g u i e r , a' legfőbb törvényes széknek azon 
első Elölülője, kire a' L o u v e l' megvis-
gáltatása legfőbbképpen hizattatva v a n , 
's a' ki ebben most mindén napokon fögT 

lalatosk jdik. 
Nemelly Újságokban azzal is vádoL 

tátott Gróf, már most Herczeg Decazes, 
hogy a' gyilkos L o u v e l h e z , mindjárt 
elfogattatása után, nagyon közel menvén, 
vélle valamit lassan és titkosan beszéllett 
v o l n a : hanem Herczeg F i t z w i l l i á m 
kinyilatkoztatta, hogy ö kérte légyen D e -
c a z e s t arra, hogy kérdezné-meg tit
kon a' 'gyilkost, hogy a' t ö r , mellyet a ' ' 
Princz' mejjéb'e döfött, netn volt-é m e g 
mér ízesítve '( 

\ 

)C * 



Február iu l íg-dikén nagyon sok né-
2 ö k gyűltek vol t a' Követek' kamarájának 
karjaiba ciszsze azé r t , hogy az a' hír ter-
jedett vala el eleire, hogy C l a u s e l -
C a u s s e r g u e s , • a' ki Herczeg D e c a -
z ' e s t , tnint a' Líouvel cselekedetének ré
szesé t , elvádolta, ezen ülésben fogná a' 
m a g a vádját ezen kamara eíött kürnyül-
állásósabban kifej tegetni: hanem oly ny i -
latkoztatást tett a' Kamara ' Flölü.'öje, hogy 
ezen ülésben semmi egyéb tárgy elő nem 
fogna vétettetni, csak az , hogy egy n a g y 
számú követtség fogna a' végre kinevez
tetni , hogy a' L o u v e r b e n a ' Princz B e r r y 
temetésén jelen Jegyen. A r r a , hogy 
C l a u z e l a' maga vádját környülálláso-
san kifejtse, Fehr . 2 0 - dika volt megha-
tározt?»tva, és ennek közönséges ülésben 
kel l véghez m e n n i , min thogy a' kamara ' 
rendszabásai szerént , mind azok a* tár
g y a k , mellyek se Királyhoz szolló Fel
írásokat , se törvényjovallásokat, nem 
foglalnak magokban, közönséges ülésben 
szoktak elövétettetni. • - . 

Herczeg Decazes még Gróílior^ban, 
mindjárt a* Pr incz , Berry megölettétését 
követet t napoji^ ily levelet irt vala az Apel-
latorium Forumnál léyö Fö Prokurátctr-
h o z : — „ P a r i s , Februaiiús* 15 - dikéiu 
U r a m ! én edd ig , min t kötelességem kí
v á n t a , megvetet tem azon olcsároltatáso-
k a t , mellyeknek tá rgyául engem' né-
me l íy gúnyolok kiválosztottak vala , 's a' 
mel lyekre őket, r eám nézve sokkal dicsös-
ségesebb okok indí tot ták, hogysem eszem-
h e is juthatott v o l n a , [hogy éret tek pa
naszra fokadjak. Azonban m á r rn.ost a' társa
sági élet határoz a r r a , hogy azt az ala
csony vádat büntetet lenül ne ' hagyjam, 
mellyel magát Martainville Ur a' Fejér 
zászló nevű folyó • Írásnak ma kiadott da
rabjában bűnössé tet te . Az ilyen gyáva 
megbántiísok érdeklöbböls a' kqzöAséges 

kenergésre min t reám magamra nézve-
tehát inkább is a' társaság' mint a' magam 
nevében teszem' vádlásomat, n' meilyér! 
telyes elégtételt kívánok. Megnézésre id» 
teszem a' neveze t t Ujságlevélnek azon 
darabját, a* mel lyel «rárulok-, 's kinyi, 
latkoztatom, h o g y panaszom ezen Jour
nalban azon két czikkely eket illeti, mel
lyek közzül az egygyik tzen szón: H«. 
1 a í . kezdődik , 's ezen végződik: Mar
t a i n v i l l e . A ' • másiknak kezdete ez: 
L e . d o u l o u r e u s , s a' vége ez ; le ca-
n o n . 

Némel ly irúk . csuiJálkoznak azon, 
hogy C a u 1 i n c o u r t , egy oly nagy es 
esmeretes v i t éz , 's gőgös ember, duel-
lumra nem hivta Fitzjámest inkább, mint 
s em, mint cselekedett , ítélőszék elejéin 
czitáltntta, hogy megpere l je , azért , hogy 
ötet a^Pairkamarában a' L o u v e l ' rószeí 
társának lenni erősítette. 

N é m e t O r s z á g . 

A ' B e r l i n i U d v n r l , vagy nz úgynevezett 
Státusújság , annak világositására , hogy 
melly szükséges volt légyen azon mester4 

kedéseknek következéseit megelőzés által 
eltávoztatni, mellyekért Német-Országon 
tavaly a' tudvalévő emberfogdosások « 
visgálódások té te t tek , kihirdette mustrául 
némelly levelezéseknek tördelékjeit, mel
ly eket ezen bűnös emberek , nagyobbá-
don még csak tanuló gyenge ifjak, egy* 
másközött folytattak. Hoszszacskák ugya* 
ezen levelezések: hanem minthogy n V A * 
közönséges levelek" k iadták, a' M- Kun* 
is ktízleni fogja őket lassanként. Mos* l S 

itt következik.yagy két darabjok: — 
Egy Gymnasiumbéli 16 esztendős fia

tal tanuló így irt e g y más ifjúhoz, » ftl 

valamelly magános házban tanítóig hív"" 
tolt viselt j iSip , - b e n aa örvendezi* W1'. 



143. 
napjának. 1 Q-dik nap ján : „Melly sok gyer
mekeket fel akartam én ébreszteni a 'men
nye i hajnalhasadás'piroslásának nézésére, 
de sokak közZülök meg.se ' mozdultak. Te 
•virradó n a p , kinek el kéli érkezned! T e 
Szabadság' napja! Mikor hívtunk elö ének
lésünk, óhajtásaink ,kö í iyörgése ink által? 
Igen! Az Országnak még is csak a' mi
énknek kell maradni . 'Boldogok vagyunk; 
nem kiáltozunk nemzetes Urakhoz; a 'ke
gyelemmel telyes Megtar tó , mint heves 
szeretet' tüzét , úgy fogadja a ' m i hideg 
óhajtásainkat. Igen is! él még az öreg 
Isten! ö , ki a' R u t r l i h e g y é n , éj jel , 
az embereket meghalgat tá , nékünk se' 
fog siket lenni. N é p e m , te -szerencsés 
r a g y ; o l t a l m a z t a t o l . . . . . . . , 's hát még is 
hallgatva ülünk, semmit se' teszünk? Tet
tetés volt e ' dolgunk, avagy 1 egymás' 
szemében nem eleven szén módra égő fo
gadástételeket olvastunk- é? üres hangok-
é énekléseink , avagy kiömíöttek szíve
ink az e'neklésközben ? Bolondok vagyunk-, 
e > s a Haza f i , nevet csak kotyogj uk-é ? 
Bűnös fejem.' én ha a* ltönylixillatás cse
lekedet vo lna , ha a' panaszolkodás a dol
got jobbá t enné , 's a' könyvezés annyit 
érne, mint a' férjft csapások, eddig sokat 
tettem, sokat használtam volna. Most pe 
dig, midőn minden felöl ezen kiáltás hal
lik: mutassátok-tneg, hogy mit akartok! 
megkötöztetve kérdezem m a g a m i s : ho
gyan segittsünk a' dolgon? . . . . Azólta, 
hogy S a n d magát feláldozta, nagy tu
sakodással küszködöm'magamban Ér
re nézve egyszer jók meggondoltam a' 
d^got , ' s i ly formán elmélkedtem : ,T... . 
V> Turnirozó) irja-meg nékem, hogy hol 
leszen ö egy meghatározott, időpontban. 
*-n az Universitáson való e x'a m e n t e m e t 
hamarább megteszem', 's J hoz, men
jen , vélle egy darabig vándorolni fogok, 
hogy ha még valami a szivén fekszik, né

kem egészszen beszéllje-ki. Azután Bons.. 
ba veszem utamat 's mindent híven elkö
ve tek , a ' m i t ezen Ur parancsol. Utom, 
ban jól megVisgáíom a' nép ' szükségei t -
's mindent ki tanulok, h o g y néki lehető 
hamarsággal segedelmet s z e r e z h e s s e k . . . . . 
A' Szabad Státusnak erö 'kívántatik; a' 
mi ellenségünk a' t u n y a s á g ! Tekinos az 
é le t re , és meglátod, hogy most csak az 
égygyességröl és szabadságról való (pré
dikálás használhat. Ha a' nép egyszer 

"ezen mennyei jókat megesmérte , azután, 
a' gyilkolásról való kiáltozás . haszonta
l a n . " 

Egy m á s , ugyancsak 1 6 esztendős., 
T e r t i a n ü s , így közli gondolkodásait 
1 8 1 9 - ben Nov. 30-d ikán egy S c m i n a -
r i S t á v a ' l : ,,Fordittsuk gondolkodásain
kat azon idő re , a' melly bennünket fö*. 
lettébb nagyon n y o m ! Va lóban , úgy en
gedjük hogy bánnyaiiak véllüiik, min t 
ökrökkel; jármot és zabolát engedünk 
magunkra tétetni $ 's a' Király' inasai s% 
engedelmességét magasztalják előttünk. 
De mit tegyünk mi ifjak, ha a' meglett 
férjíiak ktíustíglje csiiclí? Aci - <í, l»t>gy a-
jármot öszszetnpossuk, 's h' zabolát szék 
lye.I tépjük, minekelőtte Zabola' hellyett 
lánczokat tennének rfeáhk? Most mindé* 
nek uregfoghfJtatlanok, és gyávák. Mit 
kell tenni ? egyéb nincsen l iá t ra , hanem 
csak hogy magunkat a' bitbeíí eröslttsük, 
mert ebben még iiem Vagyunk elég ertís-
sek. Azonban az örökké yáló reménlét 
által tunyaságunkat á r u l j u k - e l . Hanem, 
ha bár találtatnak is kevesen alvilágon, kik 
a' szabadság' angyali k é p e után esdekle-
n e k , de még is csak nagyon g y e n g e m é g 
a' világ ezen képnek látására, minthogy 
az emberek még nagyobbadon Fejedel
mek' inasai. En magam is. Valósággal két-
tségheesésre jutnék, ha a'.nem jutna gyak
ran eszembe, hogy azok kik egymás közt 

http://meg.se'
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e^y darabig árulást gyakorlottak, VÉGE. 
zetre magok magokat is elárulták. Mi en
nek m e g t ö r t é n t é i most is réménl jük, nagy 
elszánással akarjuk reménln i , mivelhogy 
a" i-eménség nem enged megcsufoltatni; 
—- De van is ezen időben, még is valami 
erössítö reánk nézve 5 l á t j uk , hogy a' 
gyenge ágak hogyan hullanak-el, ' s a m e g . 
maradók kemény törzsökké lesznek, a' 
melly ugy trutzol a' roszszak e l l en , mint 
az erös tölgyfák ,a' szélveszek ellen. 
Nézd eme tö lgyfát , a' melly ezer eszten
dőkig ÉLFY sokat látott már ez ^ látta ez a' 
szabadságot, lattá a' szolgaságot i s , még 
is fennállva maradott . Elhozta esztendőn
ként gyümölcsét csendesseg^el; 's öszszel 
széllyel szórta apró makkjai t , a' mel lyek 
tayaszszal kicsirázván , hozzáhasonló cse
meték nevekedtek belöllök: Idővel ezek 
is szél lyelszor tákapró^ makkjaikat, 's ezek 
is kicsírázván. így lett ívégezetre e g y n a g y 
el pusztaihatatlan erdő belöllök:. í g y le
he t e' még mi velünk"i.s • 6 !.j így kell en
nek történni- velünk, is , csak valósággal 

"akarjuk. Csak & mi. tözsökeink, 'kemén-
jiyen DLLJAZIALÍ, ogymtío o r c í j j L i . liUscgesek le
gyenek , 's ter jeszkedjenek, belőliünk is 
érdö fog formálódni , melly a' Fejedel
mek szolgáji ellen t rutzolni fog, 's azon 
xégi szabadságot, mel ly után ily. régen 
esdeklünk, ismét elhozza. Annál nagyobb 
örömmel fogjuk ötet akkor ölelni , '& 
e g y ördög se' fogja, se' tettetés által-se' p e 
dig önn esztelenségünk miatt kezeink köz-
zü lk i ragadn i \ semmi erőszakos Ur nem 

- fog ellenünk fegyver áítalis valamire men-
n i , mert mi n e m csupa fegyverrel tusako-
dunkj a' mi fegyvereink , a' hi t , W ?ze. 
retet , és a ' r e m é n s é g . AhI már sokszor 
látom elmémben ezen szabadságot; 's mint 
örvendezek én i lyenkor! mindent meg. 
ölelni akarnék szeretettel. '" — (A' többi 

"következik.) 
S p a n y o l O r s z á g . 

Mostanság sem a' Londoni sem a' 
Párisi újságlevelekben nem jött semmi 
nevezetes "tudósítás a 'Spanyol lázzadásról. 
A' Morning- Clironicle azt jegyzi-meg, 
hogy a lassúság és állandóság, melly a 
Spanyoloknak tulajdonos charaktere, mint 
látszik, ezen insurrektziónál is mutatják 
magokat. — Azol ta ? hogy L e ó n szigetéit 
vágynak, már két Bikaviaskodást tartottak 
az insurgensek. 

A' Gazette - de - Francé beszélli, hogy 
M a d r i d b a n Febr. 4 - dikére virradó éj
j e l , a' nem régen elbocsáttatott ígassagte-
vö Minister Lozano de Torres , a* líadiksi 
expeditzió kincsmestere Ugarte , és Villa-
frontin, 31 Infaiison/ uradalmai ' Fö Gaz
dája Js a' Camerilla ' tagja , a' Madridi Fö 
Kapitány által felköltetvén, szekerükre ül
tettettek, 's az első Corunuába , a'másik 
Segoviába, a' harmadik Tarragonába, 
számkivetésbe küldettettek. Lozano-de-
Torres azt gondo lván , hogy azért-hívjak) 
hogy fö hivataljába viszsza tegyék , egész 
gálába öltözködött 's minden czimereit fel
rakván ; így ment a Fö Kapitány' ^ 
jébe. 

. S z á z fórint Húszas pénzér t adtak Váltó c /édulában : — 
Febr.; 29 -d ikén 2 5 1 £ Mártz. r-sö nap ján 2 3 1 ? — 2 -dikán 2 5-lf- — forintot-
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A' marhahúsnak fontja, Bétsben, Mártziusra., : i 5 krajtzárra, határoztatott. 

Redaktor : Pánczél Dániel • nyomtatja Hirschfeld; Félix. 



H a z a i Dolgok és egyéb Toldalékok, 

M a g y a r O r s z á g . 

Szombathely [Februárius l8-kán 1R20. 
E' folyó hónapnak 12- dikén vagy is Fels. 
Fejedelmünknek születése napján öröm in-
nepe vala ismét a' Szombathelyi tanuló 
Ifjúságnak. Lehetetlen vala belső megil
letődés nélkül hallani az érdemes tudós 
Oktatóknak Fels". Királyunk eránt Beszéd
jeikben 's elragadtatást jelentő tekinteteik
kel ki mutatott nem szines buzgóságjokat-
lehételen vala érzékenykedés nélkül te
kinteni a' kisded, serdülő '& korosabb if
jaknak ártatlan mejjekböl ömledezö tiszta 
hódolást, mellyet Fejedelmek eránt gondos 
Elöljáróik beléjek gyökereztettek. — Reg
geli nyolcz órakor a' Lyceumnak eggy ta
gos szobájában n Philosophiának két osz
tálybeli halgatóin kivül több tanító 's e-
gyéb Urak öszve jővén az Evangél ium, 
fel olvasása után N[ T. T. Horváth Fe-
rencz Professor Ur , és a' Lyceum Igazga
tója ezen Sz. Pál ' T imptheus l ioz i r t I. Le
velének x. K. 2 7. v. vett Textusból : s o -
l i De'o h o n o r e t g l ó r i a , egy ájta
tos deák értekezést olvasott fel, melíyben 
a királyhoz, tartozó öt kötelességeket adá 
elő e5 szer én t : „Az Isten parancsolja, hogy 
a. Királyt tiszteljük , annak szívből en-
gedelmetkedjünk, érette az Istent kérjük, 
adózásainkat neki meg adjuk, hozzá hívek 
maradjunk: - Ezen kötelességeket szen
tül teljesítvén az Istent dicsőítjük, kinek 
e g y e d ü l t i s z t e l e t é s d i c s ő s é g . 
>,Ezen étzekezését a' Tisztelt Igazgató Ur 
egy imádsággal végezvén , azt nyomta
tásban a5 jelenlévőknek ki osztogatta, 's 
éllyen aJ király.' kiáltatok között az által 
elenbe lévő pompás Cathedrális Templom
ba n ienének, hova éppen a' Gymnasium 
helí ifjúság i s , a' Ns. Vármegyének itt 

volt Tagjai , Canonok Urak , és az egész 
Clerus, valamint a' Polgárok is a' kegyes 
Királyért a' Királyok' Királyának buz
gó áldozatot tenni öszve j övének . - A* 
Templom előtt Bartha Fö Nadnagy Ur az 
itt tanyázó Ns. Radiwojevich Gyalog Eze
redének Verbunk Commandóját az Ujon-
czokkal egyetemben innepi készülettel 
fel állította. A' nagy misét ö Felségéért 
(Püspök ö Excellentiaját, 'gyengélkedő 
egéssége hátráltatván) ékes muzsikai har
mónia között Fö Tiszt. Szabó, Imre Almádi 
Apát. Szombathelyi Canonok és LectorUr 
tartotta. Ennek végével az egész ifjúság 
szép rendel csendes , de vidámságot muta
tó tekintettel a 'Gymnasiümba viszsza tért , 
holott számtalan papi és világi Urihalgatók 
öszve sereglettek, kik mindnyájan egy té
res szobában, hol már az ifjúság csinosan 
öltözködve nagy csendességgel, 's még- i s 
rep eső szivvel várakozott, helyet vevének. 
Fö T.VT. Gyöngyösy Pál Ur pedig , mint 
az itt lévő Gymnásiumnak szép virtusai „ 
szelid természete 's széles tudománya mi
att mindenektől , kik azokat meg ismerik, 
egy áltáljában kedvelt Igazgatója a* Ca-
thedrába ftl lépvén ezen Homer-Iliássából 
vett mottóból: O b r e c t u m I m p é r i 
u m P o p u l i s o r s t o t a b e a t a e s t 
egy le lkes , az innep méltóságához , '& 
a' classicusokban tett jártasságához illő de
ák beszédet tartott,- mellyet (tulajdon sza
vait adom elő ' - ) igy osztott fel : l. G l o -
r i o s i s s i m i I m p e r a t o r i s , e t R e g i s 
N o s t r i A p o s t o l i é i P r a n c i s e i P r i -
m i G u b e r n a t i o n e m , s u b l i rn i P o-
t e s t a t i ac M a j e s t a t i s u p e r s t r u c -
t a m e s s e f e 1 i c i s s i m a m , ' et II. Ex 
h a c p r o f e c t a m P o p u l o r u m f e I i-
c i t a t o m p a r i r a t i o n e s t a b i l i t a m 
t o n e r i . A'Felség dicső tet teinek, ural-
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I\odása kezdetétől fogva szerencsés ország
lásának, alattvalóira ; bőségesen árasztott 
Atyai kegyességeinek eleven előadása, a 
Kormáhnyaala t t lévő népek' v i rágzó bol
dogságának kellemes lefestése, 's a* La-
t á n Litteraturának Arany századira emlé
keztető Cicerói ékes kifejezések, tel lyes 
mondások', fontos leírások, "s a' valódi 
tíkés szpllás nem erőltetett mesterségének 
gyönyörű kifejtödése annyira elragadák 
a' Halgatókat, h o g y nem tndnák , ha az 
ezen szép beszéddel olly igen megdicsőí
tett Fejedelem eránt való hívség' k i je len
tésének tegyenek é e l ege t , vagy az azt an
ny i ra imádásra hozó ékes nyelvű Orátor-
előadásán bámuljanak. - Va lóban , örökös 
ká r volna ezen , a' Fejedelmi Méltóságot 
meg esmertetö fontos és ékes Beszédnek 
nyomtatás nélkül homálybanmaradnia; 's az, 
ezeket közlő érzékenyen kéri a* Tisztelte 
Urat,_ hogy a'. Latán lassanként már banyot- , 
ló nyelvnek ezen mostani időkben ritkán 
látható kincsétől J * e fcjsz.sz.a m e g lifcmze-
tünke.t, - El. végezvén ezen n a g y érdemű, 
Tjudós. Orátor beszédét közönséges t a p s , 
cs-. éljen kiáltástölté el az egész Gymnasi-
wnipt, midőn egy, Poesíst tanuló ifjú a* 
j ej en lévőknek bizonyos nyomta tványt 
kedzvén osztogatni . e g y s z e r r e e g y kel le-
inesen, zengő k a r a ' Felséges Magyar Ki
r á l y születése napjára ugyan a' Poesist ta
nu ló Ifjak által Sapho rendé szerént készí
tet t ,. %. ki ís nyomtattatott dalt,(*). énekel 

r vala , melly dplog a' jelenlévőket, kik 
külömbén.is már a 'dicsért beszéd á l ta la ' 
jó 's kegyes Fejedelem imádására felgyújt
va , valának, u j j ibb érzékenységre olvasz-
tá , s ,új,éljen kiáltások hasíták, a' fellege
ket . A' fel h e y u h szíveknek még ide.-
jek semyolt; a 'csillapodásra, az. örömköny-
n y ektol; nedves,, szernek még ki nem -szára* 
dónak , midőn,, eztíknek végével N . T . T . 

Szabó Miklós IV. Grammaticát Tanító Ur 

fellép a' Cathecírára, 's ezen példabszé' 
dek' 24. K. 2 1 . vböl vett Textusból: Fél. 
j e d a z U r a t , f i a m , é s a' K i r á l y t , 
egy virágzó Magyarsággal ékesített szép, a' 
gyengébb e lmékhez alkalmaztatott's a'ser
dülő fiatalságot Fejedelme tiszta nem szol
gai engedelmességből- ereden szeretetére 
gyúlasztó beszédet tartott ,- mellyben lel; 
vételének ezen két részit: I. T i s z t á n , 
i g a z á n f é l e d I s t e n e d e t , ha Ki. 
r á l y o d a t h í v e n f é l e d ; II. Nem 
f é l e d K i r á l y o d a t , h a I s tenede t 
n e m f é l e d , szépen 's kellemetesen elö 
adá. Ennek vége lévén az előbbi karral 
már most az egész Gymnasium beli ifjúság 
az előbbi dalt újra el z e n g é ; 's éljen a 
Ki rá ly ' - é l j en a' Haza Attya.'-mindnyájan 
elragadtatva kiálták. Hogy ezen Innepet 
annál örvendetesebbé tegye az itt dicsérete
sen,'s.valóban példásan tanító Praemonstra-
tensisrend,. mel ly külömben is emberiség* 
és szíves vendéglései általmngátmegkülöm' 
bözte tve , itt lévő Publicum józanalA 
részének szívét egészen bírja, a' The.ologiat 
's, Philosophiát Taní tó Urakkal egyetemben 
több Uri vendégeke t nem pazorlott, de ele
gendő, nem buján készített, de szívességgé1 

fűszerezett 's jó ízű magyaros étkekből-áll* 
ebéddel megvendégel t , kik Fels. Urunknak) 
's az.egész Uralkodó Felséges. Háznak egy
ségéért, boszszas : és boldog, országlásáerb 
N . Kir. Tanácsos és Fö Oskolai lg a ZS a '° 
T . T. Fehér György Prépost Úrért, * 
minden Literatorokért 's Mecénásokért] 
kedvel ürítek a 'szívesen töltött billió 1 1 1 0 ' 
kat. —• Adja a' Magyarok Istene., ^ ® 
ezen. hasznos, derék .Rend sokáig VÜ*&* 

v á n ; Hazánkban. , Kjrályjokat: 's Hazája* 
igazán, s z e r e t ő , a h o z , 's ; eheZ 
szent köte lessége iket meg esmérő s 
telyesitö polgárokat neveljenek. ' —* 

kívánd 
, hire* 
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(*) Is tenünk! Téged leborulva kérünk , 
Tar t s 'dmeg Országunk' Koronás Királyját, 
A' ki kormányát a tya mód ' vezérli , 

- 'Drága Hazánkban. 

O nyitott iiékünk u t a t , im örömmel 
Valljuk, a 'meUyen- ha ki fut, dicső fényt 
Nyerhet ot t , a' hol maga bölcs Minerva 

Oszt koszorúkat. 
Ötet Árpád' hiv onokái á ldják, 
Hogy derült Nap fény mosolyog feíeítök 
M'óta Mátyásnak fejed elmi székén 

, Qtet imádják. 

A 'Bi rák ' székén anya nye lv v i rágzik , 
A 'Tudósok köztt magyaru l tenyészik 
A dicső nemzet* csinosúlni indult 

Pá l lya virágja. 

' Iskoláinkban magyarul tanulunk 
'S igy az elfajzott Onokák Atyáink ' 
Régi ösvénnyén vetekedve já rn i 

_ Rendre sietnek. 
Mind ezért Néked Koronás K i r á l y u n k ! 
A kinek bórdog születése nap já t 
Üllyük , áldást zeng seregünk. — Sokáig 

Légy Fejedelmünk! —» 

Ungvár Febr. 16. 1820. E ' Hónap
nak 12-ik n a p j a , melly Felséges Urunk 
születése napja, nállunk it. különös tiszte
lettel tartatott. Előtte való es tve , tudni 
illik, minden ház k i v o l t világosítva hat 
órától ()-ig, némelly je lesebb házak pe
dig* czím írásokkal is (tnsoriptiokkal) di-
szeskedtek. M á s n a p valamint az i t t en lé
vő Görög Püspöki t emp lomban , úgy a 
Cathol. templomban is, 9 órakor az Iste
ni t isztelet, amott ugyan Mozsarak dur-
logási , itten pedig Uhlánus e g y Svadron 
lovasoknak pistollyokroppgási között, V á r . 
megyebeli, Hadi , és Cameralis Uradal

mi Tisztségnek, a ' N é p n e k sokasága, je len
létében tartatott*, végre, pedig ezen Came-
ralis .Ts. Uradalom Prefectussa, 's egyszers
mind több Ts. V á r m e g y é k Tábla Birája, Ts. 
Grossehmidt János Ur Ga zdag , és való
ban minden tekéntetben Mágnási ebéddel 
tisztelte meg Pap Urakból , V g y e , , Hadi : 
és Camer. Tisztségből állott Vendége i t , 
sok Ellyen ö Felsége ! fel kiáltások k ö 
zött. 

Kihúzása Nemes Szabad Nagy .Kun T ú r -
kevi Városa Jegyző Könyvének Febr.' 12-

dik napjáról 1820. 

Minekutánna az előre tett rendelés 
szerént e' mai n a p o n , mint Felséges jó 
Királyunknak' születése n a p j á n , minden 
harangoknak meghúzásáva l , az Elöljáró
ság tellyes számmal a' Reformatum T e m 
plomba fel takarodván, ö Felségének , és 
az egész Császári és Kirá lyi Háznak sze-
rentsés é le tekért , és egésségekért örven
dező hálaadások, esedezések, és buzgó 
könyörgések tétet tek; minthogy az itt 
kvár té lyban fekvő két c z ú g Nemes Lo-
tháringiai Vasas Regementbéli katonák is, 
Kapi tány Katrain ? és Hadnagy Schorler 
Uraknak Tezérlése alatt, a' helybeli Pleba-
nus Urnák ide haza nemlé tében , u g y a n 
azon Templomba egész parádéval besere-
g e l v é n , az egész Isteni .tisztelétet szép 
r e n d e l , és buzgóiággal végig ha lgat ták , 
mind Felséges Királyunkhoz való tiszta 
jobbágyi hűségnek, mind a 5 Nemes kato
nasághoz viseltető hajlandóságnak meg
bizonyítására elrendelte az Elöljáróság, 
hogy ezen innepnek. emlékezetére-fenn 
irt kvár té lyos , és helybeli Magistratualis 
.Tiszt, és Prédikátor U r a k , Birák Urai-
mekkai egygyütt mérsékleti költséggel m e g 



V<5ndégeltesseiiék: az _A1 - Tiszteknek pe 
dig j úgy a' köz legényeknek, amazoknak 
•ugyan, két és két, ezeknek pedig e g y e g y 
font h ú s , és itze';bor j végre a* J ie lybel i 
szegények közt 60 font hús és u g y a n an
n y i icze bor , kiosztasson. 

• „"Rosnyón is dicsőségesen ura lkodó 
Fejedelmünknek ' s gondos A t y á n k n a k 
szerencsésen felderült születése napja buz
gó , fohászkodásokra alkalmatosságot n y ú j 
tot t . ' Már előtte való napon szeretett Me
gyebel i Püspökünk Méltóságos Gróf Eszter-
h á z y László U r , az itt 's körül lakó nemes 
r a n g ú , belső és külső hivatalokat viselő 
Ur i személyeket a' Cathedrális T e m p l o m 
ban tartandó közönséges ahitatosságra meg
h í v n i szent kötelességének tartotta. Vol t 
is a' meghívásnak sikere. Mert va lóban 

'megvidul t a' jó'Hazaíinak-orczája, ha l lván 
a' n a g y sokaságnak haladó buzgó könyör-
gései t . Mindnyájan jól lehet nem>egy ér
telemmel, de egy szívvel 's lélekkel imád
ták ' E L JFÖ Valóságot a' kegyes 's jóltévö 
Kirá lynak megtar tásáér t . A' fenn emii
tett fő lelki Pásztor elvégezvén a' Szent 
Hiyatal ját , az 'öröm napnak emlékezetét 
e g y fényes ebéddel . megtisztel te , melly 
felett mind a 'ké t renden lévő számos Ven
d é g e i n e k , tsinos deák kifejezésekkel, ter
mészeti , nyájassággal , az Uralkodó Feje
delem eránt álhatatos tántorí thatatlan sze
reteteket hathatósan ajánlotta. Az itt lé
vő Evangelikum Gymnasiumnak Rektora 
p e d i g ' T e k . Farkas András Ur a' fő Ven
dégek ' nemes.érzéseiket . ' s forró buzgó kí
vánságaikat 's Egekhez botsátott fohászko
dásaikat , egynéhány röv id ugyan de ve 
l ő s , , kedvein Horatziussa szerént szabott 
deák versekkel fejezte bé . 

E l e g y e s D o l g o k . 

MoldovábÓl, Oláh Országból, Rumi. 
liaból 's Bulgáriából is oly tudósításokat 
olvasunk ezen té lnek tulajdonságáról, mint 
Európának m i n d e n egyéb északi, nap. 
n y u g o t i , és déli részeiről. Mindenütt »ly 
m é l l y h ó fedi a' földet , mi lyenre ritkán 
emlékeznek. B u k a r e s t b e n Jan. g-di-
kén estve 7 ó rakor ' a 5 legnépesebb utzá-
ban vertek agyon egy nagy farkast. Mái 
két embert megtámadot t vo l t , midőn egy 
harmadik fülön k a p v á n , addig el nem 
bocsátotta, míg m á s o k , kezei közt fejsze-
fokokkal agyon n e m verték. Néhány ha
rapást is kapot t tölle ezen bátor ember, 
de 0 azzal n e m gondolt . 

A' Napkele t i Indiai Ujságievelek sre. 
rént az" 181 5-dik esztendőtől fogva 1817-
t i g , i 5 2 8-ra telt azoknak az aszszohyok-
nak száma, a' kik magokat meghalt fér
jek' testével együ t t elevenen megégettet
ték és eltemettették. D s a n d e rnago r -
b a n nem régen e g y még csak mátkasag-
ban lévő személynek is meg kellett szülei 
vak buzgósága mia t t jegyese holt testével 
együtt égettetni . Még a' Papok is ke'cség-
b e h o z t á k , h o g y a' leány erre a'törvé
n y e k szerént köteleztessék: hanem a tev 
á n y ' ssüléji magok okoskodtak ú g y , 
ha már csak mátkája volt is jövendőbeli fer-
j é n e k , ennek, halá lával már igy »s l l £ i t e ! 
les vélle egygyü t t elevenen megégettetni 
magát . Még 'eddig az Anglusöh se tehet
tek semmit ezen szörnyű -szokás el l e"' 
Ha a ' szegény özvegyek közzül némely e 

n e m akarják magokat a' megégettetesi* 
önként reá v e n n i , az ö tisztvíselöjik ^" j 
szeritik. / T a l á m idővel a. ;nevelés ajta 
fogják az Anglusok . ezen vad szokást 1«5' 

san lassan kiir tani . 


